Goa, 2nd November, 1967 (Kartika 11, 1889) 


SERIES II No. 31 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its Administration office . Literary publications will be 
advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


SUBSCRIPTION RATES – ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERLY 

( Anual) ( Semestral ) ( Trimestral) 
All 3 series 
(As 3 series ) 

Rs. 40 / Rs. 24 / 

Rs. 18 / 
I Series Rs . 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
II Series Rs. 16 / 

Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
III Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
Postage is to be added when delivered by mail 
Acresce o porte quando remetido pelo correio 


Toda a correspondência relativa a anúncios e à assina 
tura do Boletim Oficial deve ser dirigida à Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literárias 
de que se receberem dois exemplares anunciam -se 
gratuitamente . 


सत्यपेयजयते 


GOVERNMENT GAZETTE 


BOLETIM 


OFICIAL 


GOVERNO 


GOVERNMENT OF GOA, DAMAN 

AND DIU 


( Tradução ) 
DE GOA , DAMÃO 
E DIO 


General Administration Department 


Departamento de Administração Geral 


Notification 


Despacho 


6-9-67 -GAD 


6-9-67 -GAD 


In exercise of the powers conferred by Section 5 of the 
Factories Act 1948 (LXHI of 1948 ) as extended to the Union 
Territory of Goa , Daman and Diu , and after due .consilderation 
of the fact that there exist sufficient reasons to declare 
public semergency for the purposes of disposal of the extra 
work in Government Printing Press , the Lt. Governor of 
Goa , Daman and Diu hereby exempts the said Press from 
the operation of any of the provisions of Section 51, 52, 53 , 
54 and 56 of the said Act , during the period from 15th Oc 
tober to 15th December , 1967 . 


No uso das faculdades que são conferidas pelo artigo 5.º 
do « Factories Act 1948 (LXIII of 1948 ) » , conforme foi tornado 
extensivo ao território da União ide Goa , Damão e Dio e 
considerando que há razões suficientes para declarar emer 
gência pública para os fins de completar os trabalhos extraor 
dinários da Imprensa Nacional, o Governador -tenente de Goa , 
Damão e Dio , esenta a dita Imprensa da aplicação de quads 
quer das cláusulas dos artigos 51. , 52. , 53. , 54.° e 56.º do 
citado Act, durante o período a partir de 15 de Outubro a 15 de 
Dezembro de 1967 . 


By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Governador- tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


D. V. Sawant, Deputy Secretary ( Appointments ). 
Panjim , 23rd October , 1967. 


D. V. Sawant, Secretário adjunto (Nomeações ). 
Pangim , 23 de Outubro de 1967 . 


Special Department 


Departamento Especial 


Notification 


Despacho 


Read : Notification No. HD - 34-11883-66 dated 25-8-66 . 


Sanction is accorded for the extention of deputation period 
of Shri B. J. K. Tampi, I. P. S. Additional Superintendent of 
Police , Panaji , for a further period upto 29-2-1968 . 

By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Ref.: Despacho n .° HD - 34-11883-66 , de 25 de Agosto de 

1966 . 
E autorizada a prorrogação do período de deputação do 
Sr. B. J. K. Tampi, I. P. S , Superintendente Adicional da Polí 
cia , Panagi, por um período até 29 de Fevereiro de 1968 . 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 
D. V , Sawant, Secretário adjunto (Nomeações ) . 
Panagi, 20 de Outubro de 1967 . 


D. V. Savant, Deputy Secretary (Appointments ) . 
Panaji, 20th October , 1967. 


Order 


Portaria 


SPL /PER / 370 


SPL / PER / 370 
In modification of the earlier order of even number dated 
14th September , 1967, Shri G. R. Mavinkurve , Conservator of 
Forests is granted leave for 30 days with effect from 11-9-1967 
with permission to prefix 7th , 8th , 9th and 10th September , 


Alterando a portaria de 14 de Setembro de 1967, são con 
cedidos 30 dias de licença ao Sr. G. R. Mavinkurve , 
Conservador das Matais , com efeito a partir de 11 de 
Setembro de 1967, sendo o mesmo autorizado a antepôr à 
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being public holidays. The nature of leave will be intimated 
later . 

Shri P. V. Sawant, Assistant Conservator of Forests , south 
Goa, Ponda , should hold the charge of the post of Conser 
vator of Forests during the period Shri Mavinkurve is on 
leavie . 

On expiry of the leave Shri Mavinkurve is likely to be re 
posted to the same station and post from which he proceeds 
on leave . 


mesma os dias 7 , 8 , 9 e 10 de Setembro , feriados públicos , 
A natureza da licença será definida ulteriormente . 

O Sr. P. V. Sawanıt , Conservador Assistente das Matas , sul 
de Goa , Ponda exercerá as funções de Conservador das Matas , 
durante o período em que o Sr. Mavinkurve, estiver de licença . 

Após o termo da licença o Sr. Mavinkurve , será provavel 
mente re - colocado na mesma Repartição e lugar donde seguiu 
em gozo de licença . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


D. V. Sawant, Secretário adjunto (Nomeações ) . 


D. V. Sawant , Deputy Secretary ( Appointments ). 
Panaji, 24th October, 1967. 


Panagi, 24 de Outubro de 1967. 


Notification 


Despacho 


SPL / EST / 1265 ( 1 ) 


SPL / EST / 1265 ( 1 ) 


Read : Notification 

31-10-1966 . 


NO . GAD - EST- 1265 ( 1 ) 


dated 


Ref : Despacho n .“ GAD -EST - 1265 ( 1 ) , de 31 de Outubro 

de 1966 . 


The term of deputation of Shri K , M. Moorjani, I, A. A. S., 
as Director of Accounts in this Administration is extended 
for a further period of one year with effect from the forenoon 
of 24th October , 1967 . 


& prorrogado o período de deputação do Sr. K. M. Moorjani, 
I. A. A. S. Director de contabilidade desta . Administração , 
por um período de um ano , com efeito a partir de 24 de Ou 
tubro de 1967 ( antes do meio - dia ) . 

Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


D , V. Sawant, Deputy Secretary ( Appointments ). 
Panaji , 24th October , 1967 . 


D. V. Sawant, Secretário adjunto (Nomeações ) . 
Panagi, 24 de Outubro de 1967, 


Order 


Portaria 


No. 2-64-67 -SPL 


No. 2-64-67 - SPL 


A 


In view of the Telegram no. F. 35-2 / 65 -ME (UG ) dated 9th 
October , 1967 , from the Ministry of Health and Family Plan 
ning ( Department of Health ) , and in accordance with para 
1 ( 2 ) of the letter no. F. 35-2 / 65 -NE , dated 26-4-1965 , from the 
same Ministry , the services of Dr. S. G. Vengsarkar, Special 
Officer - in - charge of Goa Medical College Bambolim Project , 
stand terminated after one month s time from the date of 
issue of this order . 

On the expiry of this period , the Dean of Goa Medical 
College , Panaji, Dr. M. Balasubramanian shall look after this 
work in addition to his own duties, until further orders . 


Em vista do telegrama n .° F. 35-2-65 -ME (UG ) de 9 de Ou 
tubro de 1967 , do Ministério de Saúde e Planeamento de 
Família (Departamento de Saúde ) e em referência ao 1 ( 2 ) 
da nota n .° F. 35-2 /65 NE , de 26 de Abril de 1965 , do 
mesmo Ministério , os serviços do Dr. S. G. Vengsarkar , oficial 
especial, encarregado do Projecto de Bambolim da Faculdade 
de Medicina de Goa , são dados por terminados após um prazo 
de um mês , a partir da data da presente portaria , 

Após o termo deste período , o Dr. M.Balasubramanian , Deão 
da Faculdade de Medicina de Goa , Panagi, exercerá as fun 
ções desse cargo, cumulativamente com as funções do seu 
cargo até ordens ulteriores . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


D. V. Sawant, Deputy Secretary ( Appointments ) . 
Panaji, 27th October , 1967. 


D. V. Sawant, Secretário adjunto ( Nomeações ) . 


Panagi, 27 de Outubro de 1967 . 


Home Department A 


Departamento do 


Interior A 


Notification 


Despacho 


HD - 25-3085 / 67 - A 


HD - 25-3085 / 67 - A 


Reald : Government notification No. HD - 25-3085 / 67 - A 

dated the 11th May 1967. 


Ref .: Despacho xt. HD - 25-3085 /67- A , de 11 de Maio de 

1967. 


In modification of Government notification of even number 
dated the 11th May 1967 , Government of Goa , Daman and 
Diu hereby nominates Shri Dattaram K , Chopdenkar , M.L.A., 
Mayem , Bicholim , to work on the State Transport Authority 
as a member in place of Shri V. S. Kammali, M.L.A., since 
deceased . 

By order and in the name of the Administrator of Goa , 
Daman and Diu . 

G. K. Bhanot 

Chief Secretary 
Panaji, 27th October , 1967. 


Alterando o despacho datado de 11 de Maio de 1967, O 
Governo de Goa , Damão e Dio , nomeia o Sr. Dattaram K. 
Chopdenkar , M.L , A., Maém , Bicholim , para exercer 
as 
funções de vogal da Comissão de Automobilismo, em substi 
tuição do Sr. V. S. Karmali , M.L.A., já falecido . 
Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


1 


G. K. Bhanot 
Secretário - Chefe 


Panaigi, 27 de Outubro de 1967. 
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Revenue Department 


Departamento de Rendimentos 


Notification 


Despacho 


RD / TNC / BND / 280 /67 


RD / TNC / BND / 280 /67 


In pursuance of the proviso to sub - section ( 3 ) of Section 
26 of the Goa , Daman and Diu Agricultural Tenancy Act, 
1964, th Government hereby specifies the following bunds 
described in the schedule apprended herteto as the protective 
bunds for the purpose of the said proviso . 


De conformidade com a cláusula da alínea ( 3 ) do artigo 26 . 
de « Goa , Daman and Diu Agricultural Tenancy Act , 1964 » , o 
Governo especifica os seguintes valados descritos no quadro 
anexo , como valados protegidos para os fins da aita cláusula . 


SCHEDULE 


QUADRO 


Taluka 


Name of the bund 
Nome do valado 


Village 
Aldeia 


Description 
Descrição 


Concelho 


1 ) Pilo Casan 
1 ) Valado Pilo 


Neura 
Neurá 


Goa 
Goa 


2 ) Bund of Kenkre 
X ) Valado do Kenlere 


Boma 
вота 


Pon ! 
Pondá 


3 ) Bud of Rao & Other 
8 ) Valado de Rao e outros 


Boma 
Boma 


Ponds 
Ponda 


4 ) Bund Vantsuo 
4 ) Valado Vantsuo 


St. Estevam 
St. Estevão 


Goa 
Groa 


The bund starting from the paddy field called « Tilcasana > belonging 

to Shri Lourenco Braganza situated at Neura and running along 
the bank of the creek of river Zuari and thereafter along the 
bank of the canal Cumbarzula and ending at the paddy field called 

« Cantor » belonging to the Comunidade of Neura , 
Valado começando desde a várzea denominada « Tilcasana » perten 

cente ao Sr. Lourenço Bragança , situado em Neurá e correndo ao 
longo da margem do rio Zuari e em seguida ao longo da margem 
do canal de Cumbarjua e terminando até a várzea denominada 

« Cantor » pertencente à comunidade de Neurá . 
The bund starting from the paddy field called « Godkem Casan > 
belonging to Comunidade of Bona and running along the bank 
of the canal Cumbarjua and ending at the paddy field called 
« Cantor » belonging to Shanker Mangưesh Daimondo, near tire 

Banastarim bridge. 
Valado começando desde a várzea denominada « Godicem Casan > 

pertencente à comunidade de Boma e correndo ao longo da margem 
do canal de Cumbarjua e terminando até a várzea denominada 
« Cantor» pertencente ao Sr. Shanker Manguesh Daimondo , perto 
da ponte de Banastari . 
The bund starting from the paddy field called « Cantor » bielonging 

to Shri Dinanath Ralo and running along ithe bank of Cumbarjua 
and thereafter along the bank of the creek of canal Cumbarjula 
and ending at ithe paddy field called « Nai Dam.do » belonging to 

Shri Teles de Silva . 
Valado começando desde a várzea denominada « Cantor » pertencente 
ao Sr. Dinanath Rao e correndo ao longo da margem de Cumbur 
jua e em seguida ao longo da margem do canal de Cumbarjua e 
terminando até a várzea denominada «Nai Dando » pertencente ao 

Sr. Teles de Silva . 
The bund starting from the paddy field called « Saibinicho Cantor 

belonging to Father Crecentio Monteiro at St. Estevam and 
running along the bank of the creek of canal Cumibarjua and 
ending at the padáy field called « Palmim » belonging to the Comu 

nidade of St. Estevam . 
Valado começando desde a várzea denominada « Saibinioho Cantor >> 

pertencente ao Padre Crescentio Monteiro de St. Estêvão e cor 
rendo ao longo da margem do canal de Cumbarjua e terminando 
até a várzea denominada « Palnim » pertencente à comunidade de 

St. Estêvão . 
The bund starting from the paddy field called « Tontism » at Pilligao 

belonging to Shri Luis Francisco Rosa and running along the 
bank of river Mandovi. 
Valado começando desde a várzea denominada « Tontem » em Piligão 

pertencente ao Sr. Luis Francisco Rosa e correndo ao longo da 
margem do rio Mandovi. 
The bund starting from the paddy field called « Sarami Cantor 

belonging to Shri Salcar and running along the bank of the 
oreek of river Mandovi and thereafter along the bank of the river 
Mandovi and ending at the paddy field called « Bailo Cantor 

belonging to Smt. Ana Joaquina Elezinha de Sa. 
Valodo começando desde a várzea denominada « Sarani Cantor» 

pertencente ao Sr. Salcar e correndo ao longo da margem do rio 
Mandovi e em seguida ao longo da margem do rio Mandovi e 
terminando até a várzea denominada « Bailo Cantor » pertencente 

à $ r .« Ana Joaquina Elezinha de sa . 
Bund starting from the paddy field called « Nivel Cantory belonging 

to Comunidade of Marcaim and running along the bank of the 
canal of Oumbarjua and thereafter allong the bank of the creek 
of canal Oubarjua and ending at the paiddy field called « Nivel 

Cantor » belonging to Comunidade of Marcaim . 
Valado começando desde a várzea denominada « Nivel Cantor » per 

tencente à comunidade de Marcair e correndo ao longo da margem 
do canal de Cumbarjua e em seguida ao longo da margem do 
canal de Cumbarjua e terminando até a várzea « Nivel Cantor» 
pertencente à comunidade de Marcaim , 


5 ) Bund Tontem 
5 ) Valado Tontem 


Piligão 
Piligão 


Bicholim 
Bicholim 


6 ) Bouillo Cantor 
6 ) Bailo Cantor 


Påligão 
Piligão 


Bicholim 
Bicholim 


7 ) Nivel Canstor 
TY ) Nivel Cantor 


Marcaim 
Marcaim 


Ponda 
Pondá 


... 
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Name of the bund 


Village 


Taluka 
Concelho 


Description 
Descrição 


Nome do valado 


Aldeia 


8 ) Bar Casana 
8 ) Bar Casana 


Marcaim 
Marcaim 


Ponda 
Ponda 


9 ) Ambrem Casan 
9 ) Ambrem Casan 


Marcaim 
Marcaim 


Ponda 
Ponda 


10 ) Bamon Casan 
10 ) Bamon Casan 


Maicasana 
Macasana 


Salcete 
Salsete 


Bund starting from the paddy field « Bar Casan » belonging to Co 

munidade of Marcaim and running along the bank of the Creek 
of canal Cumbarjua and ending at the paddy field called , « Bar 

Casan belonging to the Comunidade of Marcaim . 
Valado começando desde a várzea « Bar Casana » pertencente a 

comunidade de Maicaim e correndo ao longo da margem do canal 
de Cumbarjua e terminando até a várzea denominada « Bar Ca 

sana » pertencente à comunidade de Marcaim . 
The bund starting from the paddy field « Babu Cantor» belonging 

to Devalaya of Malakajan and running along the bank of the 
creek of Oumbarjua and ending at the paddy field « Ambrem » 

belonging to the Comunidade of Marcaim . 
Valado começando desde a várzea « Babu Cantor » pertencente à 

Devalaia de Malakajan e correndo ao longo da margem de Cum . 
barjua e terminando até a várzea denominada « Amorem > perten 

cente à comunidade de Marcaim . 
Bund starting from the paddy field called « Carteil» belonging to 

Shri Vicente Almmeida and running along the bank of the creek 
of river Zuari and ending at the paddy field called « Bamon 

Causan » belonging to the Comunidade of Marcaim . 
Valado começando desde a várzea denominada « Cartei» pertencente 

ao Sr. Vicente Almeida e correndo ao longo da margem do rio 
Zuori e terminando até a várzea denominada « Bamon Casan » 

pertencente à comunidade de Marcaim . 
The bund starting from the paddy field called « Sadiem Casan » 

belonging to Comunidade of Macasana and running along the 
bank of the river Zuari and thereafter along the bank of the 
creek of river Zwari and enging at the paddy field called « Motto » 

belonging to the Comunidade of Maicasana . 
Valado começando desde a várzea denominada « sodiem Casan >> 

pertencente à comunidade de Macasana e correndo ao longo da 
margem do rio Zuari e em seguida ao longo da margem do rio 
Zuari e terminando até a várzea denominada « Motto » pertencente 
à comunidade de Macasana . 


11 ) Bund at Macasamaa 
11 ) Valado em Macasana 


Macasana 
Macasana 


Sailcete 
Salsete 


Por ordem e em nome do Administrador de Goa , Damão 

e Dio . 


By order and in the name of the Administrator of Goa , 

Daman and Diu . 
W. G. Ranadive , Secretary ( Revenue ) . 
Panaji, 21st October , 1967, 


W. C. Ranadive , Secretário (Rendimentos ) . 
Panagi, 21 de Outubro de 1967. 


Law and Judicial Department 


Office of the Chief Electoral Officer 


Order 


And whereas the Election Commission is satisfied that the 
account since lodged by him has not been lodged in the manner 
prescribed in the said Act and Rules , and he has not furnished 
any good reason or justification for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10A of the said 
Act, the Election Commission hereby declares the said 
Shri Chodankar Vinayak Dharma to be disqualified for being 
chosen as , and for being, a member of either House of Par 
liament or of the Legislative Assembly or Legislative Council 
of a State for a period of three years from the date of this 
order , 

By order 

K. S. RAJAGOPALAN 
Secretary to the Election Commission 


ELN /DQN /67 / 2811 


The following Orders bearing No. Goa -La / 14 /67 ( 1 ) ; Goa 
-La / 14 /67 ( 2 ) ; Goa -La / 14 /67 ( 3 ) ; Goa -La / 15 /67 ( 1 ) ; Goa -La / 
/ 15 /67 ( 2 ) ; Goa -La / 15 /67 ( 3 ) dated 6th October, 1967 and 
Goa - La / 1 /67 / ( 1 ) ; Goa -La / 1 /67 ( 2 ) ; Goa - La / 1 / 67 ( 3 ) and Goa 
-La / 1 /67 ( 4 ) dated 9th October , 1967, issued by the Election 
Commission , India are hereby published for general informa 
tion . 


R. L. Segel, Chief Electoral Officer . 


Order 


Panaji, 25th : October, 1967. 


Goa -LA / 14 / 67 / ( 2 ) 


Election Commission , India 


Talkatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Order 


Goa - LA / 14 /67 ( 1 ) 


Talkatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Whereas Shri Chodankar Narayan Shamba a contesting 
candidate for election to the Goa , Daman and Diu Legislative 
Assembly from Santo Estevam constituency , failed to lodge 
any account of his election expenses as required by the Repre 
sentation of the People Act , 1951, and the Rules made the 
reunder , and was given due notice of such failure; 

And whereas the Election Commission is satisfied that the 
account since lodged by him has not been lodged in the manner 
prescribed in the said Act and Rules , and he has not furnished 
any good reason or justification for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10A of the said 
Act, the Election Commission hereby declares the said 


1 


Whereas Shri Chodankar Vinayak Dharma a contesting 
candidate for election to the Goa , Daman and Diu Legislative 
Assembly from the Santo Estevam constituency , failed to 
lodge any account of his election expenses as required by the 
Representation of the People Act , 1951, and the Rules made 
thereunder , and was given due notice of such failure; 
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Shri Chodankar Narayan Shamba to be disqualified for being 
chosen as , and for being, a member of either House of Par 
liament or of the Legisiative Assembly or Legislative Council 
of a State for a period of three years from the date of this 
order . 

By order 


And Whereas the said candidate , even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore, in pursuance of section 10 A of the said 
Agt, the Election Commission hereby declares the said Shri 
Kamat Tulshidas Pundlik to be disqualified for being chosen 
es , and for being , ia member of either House of Parliament 
or of the Legislative Assembly or Legislative Council of a 
State for a period of three years from the date of this order . 


K. S. RAJAGOPALAN 


Secretary to the Election Commission 


By order 


K. S. RAJA GOPALAN 


Order 


Secretary to the Election Commission 


ܐ܀ 


? 


Goa - LA / 14 /67 ( 3 ) 


Talkatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Order 


Goa -LA / 15 / 67 / ( 3 ) 


Talkatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Whereas Shri Noronha Antonio Gustavo a contesting can 
didate for election to the Goa , Daman and Diu Legislative As 
sembly from the Santo Estevam constituency , failed to lodge 
any account of his election expenses as required by the Repre 
sentation of the People Act, 1951, and the Rules made 
thereunder , and was given due notice of such failure ; 

And whereas the Election Commission is satisfied that the 
account since lodged by him has not been lodged in the manner 
prescribed in the said Act and Rules , and he has not furnished 
any good reason or justification for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10A of the said 
Act, the Election Commission hereby declares the said 
Shri Noronha Antonio Gustavo to be disqualified for being 
chosen as , and for being , a member of either House of Par 
liament or of the Legislative Assembly or Legislative Council 
of a State for a period of three years from the date of this 
order . 

By order 


Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Tari Narayan Pandurang a contesting candidade for election 
to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly front Mar 
caim constituency , has failed to lodge an account of his 
election expenses as required by the Representation of the 
People Act, 11951, and the Rules made thereunder ; 

And Whereas the said candidate, even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10 A of the said 
Act, the Election Commission hereby declares the said Shri 
Tari Narayan Pandurang to be disqualified for being chosen 
as , and for being , a member of either House of Parliament 
or of the Legislative Assembly or Legislative Council of a 
Sitate for a period of three years from the date of this order . 


K. S. RAJAGOPALAN 
Secretary to the Election Commission 


By order 


K. S. RAJAGOPALAN 


Secretary to the Election Commission 


Order 


Goa -LA / 15 / 67 ( 1 ) 


Order 


Taikatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Goa - LA / 1 / 67 / ( 1 ) 
Talkatora Road , New Delhi, 
dated the 9th October , 1967 


Whereas Shri Mardolkar Satchidanand Loximon a contest 
ing candidate for election to the Goa , Daman and Diu Legis 
lative Assembly from the Marcaim constituency , failed to 
lodge any account of his election expenses as required by the 
Representation of the People Act, 1951, and the Rules made 
thereunder , and was given due notice of such failure ; 

And whereas the Election Commission is satisfied that the 
account since lodged by him has not been lodged in the manner 
prescribed in the said Act and Rules , and he has not furnished 
any good reason or justification for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10A of the said 
Act , the Election Commission hereby declares the said 
Shri Mardolkar Satchidanand Loximon to be disqualified for 
being chosen as , and for being , a member of either House of 
Parliament or of the Legislative Assembly or Legislative 
Council of a State for a period of three years from the date 
of this order . 

By order 


Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Bondre Kashinath Vinayak a contesting candidate for 
election to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly 
from Pernem constituency , has failed to lodge an account 
of his election expenses as required by the Representation 
of the People Act, 1951, and the Rules made thereunder ; 

And Whereas the said candidate , even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10 A , of the said 
Alat , the Election Commission hereby declares the said Shri 
Bondre Kashinath Vinayak to be disqualified for being chosen 
as, and for being , a member of either House of Parliament 
or of the Legislative Assembly or Legislative Council of a 
State for a period of three years from the date of this order . 


By order 


K. S. RAJAGOPALAN 


K. S. RAJAGOPALAN 


Secretary to the Election Commission 


Secretary to the Election Commission 


Order 


Order 


Goa - LA / 15 /67 / ( 2 ) 


Goa - LA / 1 / 67 / ( 2 ) 


Talkatora Road , New Delhi- 1 , 
dated the 6th October , 1967 


Talkatora Road , New Delhi, 
dated the 9th October , 1967 


Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Kamat Tulshidas Pundlik a contesting candidate for election 
to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly from Mar 
caim constituency , has failed to lodge an account of his elec 
tion expenses as required by the Representation of the People 
Act , 1951, and the Rules made thereunder ; 


Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Naik Desai Shivaji Jaganath a contesting candidate for 
election to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly 
from Pernem constituency , has failed to lodge an account 
of his election expenses as required by the Representation 
of the Pople Act, 1951, and the Rules made thereunder ; 


, 


- 
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ment or of the Legislative Assembly or Legislative Council 
of a State for a period of three years from the date of this 
order . 

By order 


And Whereas the said candidate , even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore, in pursuance of section 10 A of the said 
Alqt , the Election Commission hereby declares the said Shri 
Naik Desai Shivaji Jaganath to be disqualified for being chosen 
as, and for being , a member of either House of Parliament 
or of the Legislative Assembly or Legislative Council of a 
State for a period of three years from the date of this order . 


K. S. RAJAGOPALAN 


Secretary to the Election Commission 


By order 


Order 


Goa - LA / 1 /67./ ( + ) 


K. S. RAJAGOPALAN 
Secretary to the Election Commission 


Order 


Goa -LA / 11 /67 / ( 3 ) 


Talkatora Road , New Delhi, 

dated the 9th October , 1967 
"Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Parsekar Desai Nalini Yeshwant a contesting candidate for 
election to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly 
from Pernem constituency , has failed to lodge an account 
of his election expenses as required by the Representation 
of the Pople Act, 1951, and the Rules made thereun der ; 

And Whereas the said candidate , even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10 A of the said 
Alat, the Election Commission hereby declares the said Shri 
Parsekar Desai Nailimi Yeshwant to be disqualified for being 
chosen as , and for being a member of either House of Parlia 


Talkatora Road , New Delhi, 

dated the 9th October , 1967 
Whereas the Election Commission is satisfied that Shri 
Tukaram Nilkantha Swar a contesting candidade for 
election to the Goa , Daman and Diu Legislative Assembly 
from Pernem constituency , has failed to lodge an account 
of his election expenses as required by the Representation 
of the Pople Act, 1951, and the Rules made thereunder ; 

And Whereas the said candidate , even after due notice has 
not given any reason or explanation for the failure ; 

Now , therefore , in pursuance of section 10 A of tinie said 
Alat, the Election Commission hereby declares the said Shri 
Tukaram Nilkantha Swar to be disqualified for being chosen 
as , and for being , a member of either House of Parliament 
or of the Legislative Assembly or Legislative Council of a 
State for a period of three years from the date of this order . 


By order 


K. S. RAJAGOPALAN 


Secretary to the Election Commission 
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